
"Шарлотта Линлин?"

"Сам накликал."

Страны Воюющих Государств посмотрели на Гарпа с гневным выражением лица. Он понимал,
что сейчас винить Гарпа бесполезно. Он просто считал Гарпа источником выплеска эмоций.

Гарп криво усмехнулся, он не ожидал, что Шарлотта Линлин прибудет сюда.

"Великий бог свободы на небесах!"

Шарлотта Линлин примчалась на поле битвы и, увидев Карла в центре битвы, подумала, что он
мёртв.

Сначала она использовала Зевса, чтобы совершить беспорядочное нападение на Гарпа и
Сенгоку, и весь остров внезапно оказался в грозе с молниями.

Гарп и Сенгоку прошли через ожесточённое сражение, и их физические силы были сильно
истощены. Сражение с Шарлоттой Линлин не особенно волновало их. Тем не менее, что была
важнее, так это то, что Пираты Рокса уже стояли перед ними.

Поэтому они оба молча переглянулись. Оба понимали важность ситуации и быстро полетели к
берегу, приказывая флоту немедленно отбыть и вернуться в штаб-квартиру флота.

Когда Шарлотта Линлин увидела, как отступают Гарп и Сенгоку, она не стала преследовать их,
а прыгнула перед Карлом.

Когда она приблизилась к Карлу, то посмотрела ему в пустые глаза.

"Ты не умрёшь, да?"

Шарлотта Линлин заплакала от грусти.

"Бум!"

"М-м?"

Шарлотта Линлин не поверила своим ушам. Она смутно услышала, как бьётся сердце Карла.

Она протянула дрожащие руки и пренебрегая телом Карла, покрытым кровью, крепко обняла
его.

"Бум, бум, бум!"

"Здорово, что ты всё ещё жив".

В следующую же секунду Шарлотта Линлин рассмеялась. Ошибки не было. Сердце Карла всё
ещё билось, хоть и стало очень слабым.

На самом деле так проявилась чрезвычайная реакция организма Карла. После того как он
полностью пробудил свой талант титана, его физическое тело не выдержало, поэтому
инстинктивная реакция тела на чрезвычайную ситуацию была в том, чтобы притвориться
мёртвым.



Пусть с помощью анабиоза организм приспособится к модифицированному телу!

Большая часть крови на земле была грязной кровью, которую выделил талант титана во время
трансформации тела.

Шарлотта Линлин прибыла вовремя, прежде чем Гарп и Сенгоку смогли подойти достаточно
близко, чтобы нанести решающий удар, поэтому Карл чудом спасся.

"Зевс!"

Шарлотта Линлин закричала в небо.

"Мама!"

Зевс с помощью молний поражал корабли Сэнгоку и Гарпа на берегу.

Несмотря на то что Сэнгоку и Гарп сильно потеряли физические силы, один Зевс не мог
нанести кораблям флота хоть какой-то ущерб.

Поэтому, услышав призыв Шарлотты Линлин, он немедленно полетел обратно.

"Возвращайся на остров Бихайв как можно быстрее".

Зевс посмотрел на Шарлотту Линлин, а затем на Карла.

"Не волнуйся, мама".

Зевс сразу превратился в огромное тёмное облако.

Шарлотта Линлин с болью в сердце смотрела на тело Карла, покрытое шрамами.

Он осторожно поднял тело Карла, подошёл к тёмным облакам и сел, скрестив ноги.

"Сиди спокойно, мама".

Зевс сделался серьёзным, понимая важность этого дела.

Затем тёмное облако быстро полетело в небе в сторону острова Бихайв.

"Карл ведь уже мёртв, правда?"

"Я не успел посмотреть. Только из-за тебя он такой".

В лазарете военного корабля Гарп с насмешкой посмотрел на Сенгоку.

"Ха-ха-ха-ха!"

"Если он не погиб на этот раз, ему просто повезло".

Теперь, когда битва закончена, Гарп не слишком беспокоится о том, мёртв Карл или нет,
потому что собранные данные показывают, что Карл не убивал мирных жителей.

Поэтому смерть или выживание Карла на самом деле никак не повлияет на Гарпа. Если бы
Карл был пиратом, совершившим тяжкое преступление по отношению к мирным жителям, то
Гарп убил бы Карла прямо сейчас, даже рискуя собственной жизнью. Но Карл не был таким.



Если Карл умрёт, значит, у него ужасная судьба.

"Эх, говорить-то легко. В будущем он нам ещё не раз доставит головной боли".

У Сэнгоку были другие мысли. По его мнению, если они не избавятся от такого
могущественного пирата при такой благоприятной возможности, то в будущем это обязательно
принесёт им больше проблем.

Вот единственный шанс убить Карла своими руками, но, к сожалению, они его упустили.

"Бола, бола!"

Зазвонил телефон на теле Зэн Го. Судя по форме, он понял, что это звонит Маршал Хилл,
чтобы узнать о результатах битвы.

"Возьми."

Сэнгоку посмотрел на Гарпа с игривым выражением лица.

"Ахаха!"

"Нет, нет, нет, я оставлю это на тебя."

"Я сначала уйду и больше не буду тебе мешать."

Гарп быстро засмеялся, встал и вышел из палаты, как будто кто-то его преследовал.

"Хм, посмотри на тебя."

Сэнгоку и Гарп знали друг друга ещё с учебного лагеря. Разве он мог не знать характер Гарпа?
Затем он беспомощно покачал головой и ответил на телефон.

. . .

"Давайте посмотрим, как у него дела?"

Шарлотта Линлин несколько часов летела в небе и приземлилась на Острове Улей. Она
немедленно вызвала корабельного врача, чтобы проверить физическое состояние Карла.

"Подождите немного, сейчас будет готово."

Корабельный врач не медля посмотрел на встревоженное лицо Шарлотты Линлин и тут же
достал оборудование из ящика и начал проверять физическое состояние Карла.

Для начала он взял с собой прибор, сделал глубокий вдох и начал сосредотачиваться. Затем он
слегка открыл глаза Карла и внимательно посмотрел на состояние его зрачков.

В то же время он взял стетоскоп и приложил его к груди Карла, чтобы послушать его
внутренние органы.

Удерживая правой рукой пульс Карла, он осторожно его прощупал.

Корабельный врач выглядел торжественно. Он никогда раньше не видел такой серьёзной
травмы. В его теле не было ни одной целой кости, и каждая из них была покрыта трещинами.



Но даже с такими серьёзными внутренними травмами Карл всё ещё дышал.

Шарлотта Линлин сбоку смотрела на корабельного врача с торжественным лицом, и её лицо
постепенно бледнело, она подумала, что Карла не спасти!

"Как он..."

Шарлотта Линлин, дрожа, спросила у корабельного врача и выглядела как член семьи,
ожидающий у дверей операционной.

Корабельный врач взглянул на выражение лица Шарлотты Линлин и тут же в панике сказал:

"Не волнуйтесь, с господином Карлом всё хорошо."

Он знал, что если он будет говорить медленнее, то его жизнь может оказаться под угрозой. В
конце концов, только по тому, как он выглядел обеспокоенным, он понял, как сильно Шарлотта
Линлин заботится о господине Карле.

Если бы из его рта вышли плохие новости, то он определённо стал бы первой жертвой.

"Каково его физическое состояние сейчас?"

Шарлотта Линлин явно облегчённо вздохнула, и на её лице снова появилась очаровательная
улыбка.

"Докладываю госпоже Линлин, жизненная сила тела господина Карла очень слаба, и ему
необходимо много пищевых добавок."

"Я окажу господину Карлу простые процедуры лечения физических травм. Что касается
улучшения питания, то я попрошу об этом госпожу Шарлотту Линлин."

Корабельный врач сказал с некоторой паникой, боясь, что какие-либо его слова могут
оскорбить Шарлотту Линлин.

На самом деле они не знали секрет тела Карла, а сам Карл немного проявил халатность и не
рассказал об этом Шарлотте Линлин.

На самом деле у него есть талант Титана, но с помощью системы ему также дарована сила
крови Титана.

Поэтому пока его ноги касаются земли, как бы он ни был ранен, пока его сердце не перестало
биться, со временем он постепенно вернётся в своё лучшее состояние.

На самом деле, стоя на том клочке земли, его физическая сила постоянно восстанавливалась.

Однако Шарлотта Линлин быстро подняла его и вернулась на Остров Улей, из-за чего его связь
с землёй прервалась.

Хотя он также постоянно лечит свои раны, из-за нехватки энергии в его теле скорость
восстановления ран кажется медленной.

"Ты позаботься о его ранах, а я добуду еду."

"Знаешь, если что-нибудь произойдёт."



Шарлотта Линлин услышала, что телу Карла нужна энергия, и не стала распространяться о
глупостях.

Сначала она предупредила корабельного врача, а затем быстро вышла. Она хотела как можно
быстрее заполучить для Карла существо Нептуна.

В конце концов, пищей с огромной энергией в мире One Piece является вид Нептуна.
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